پیـــامهای آسمــانی
(جزء هجدهم، برگرفته از تفسیر نور)

	1
	الَّذِينَ هُمْ فِى صَلَاتِهِمْ خَاشِعُونَ
آنان كه در نمازشان خشوع مى‏ورزند.
 نماز، در رأس برنامه‏هاى اسلامى است. «فِي صَلاتِهِمْ»
	مومنون، 2

	2
	وَ لَقَدْ خَلَقْنَا فَوْقَكُم‏ سَبْعَ طَرَائقَ وَ مَا كُنَّا عَنِ الْخَلْقِ غَافِلِين
و بر فراز سرتان هفت آسمان بيافريديم، حال آن كه از اين مخلوق غافل نبوده‏ايم.
 خداوند، هم خالق است و هم ناظر. (عالم محضر خداست) «وَ ما كُنَّا عَنِ الْخَلْقِ غافِلِينَ»
	
مومنون، 17

	3
	قَالَ رَبِّ‏ انصُرْنِى بِمَا كَذَّبُونِ
گفت: اى پروردگار من، اكنون كه تكذيبم مى‏كنند، ياريم كن.
 تكيه‏گاه انبيا خداست. «رَبِّ»
	
مومنون، 39

	4
	أُوْلَئكَ يُسَارِعُونَ فِى الْخَيْرَاتِ وَ هُمْ لَهَا سَابِقُون
اينان هستند كه به كارهاى نيك مى‏شتابند و در آن بر يكديگر سبقت مى‏جويند.
 ترس از خداوند و قيامت، سبب شتاب در كارهاى خير است. «مِنْ خَشْيَةِ رَبِّهِمْ مُشْفِقُونَ ... أُولئِكَ»
[bookmark: _GoBack] سرعت و سبقت در كار خير، يك ارزش است. «يُسارِعُونَ فِي الْخَيْراتِ»
	
مومنون، 61

	5
	وَ هُوَ الَّذِى ذَرَأَكُم‏ فِى الْأَرْضِ وَ إِلَيْهِ تُحشَرونَ
اوست آن خدايى كه شما را در روى زمين پديد آورد و همه نزد او گرد آورده مى‏شويد. 
 آفرينش انسان، هدفدار است. «ذَرَأَكُمْ وَ إِلَيْهِ تُحْشَرُونَ»
	
مومنون، 79

	6
	إِنّى‏ جَزَيْتُهُمُ الْيَوْمَ بِمَا صَبَرُواْ أَنَّهُمْ هُمُ الْفَائزُونَ
امروز آنها را به خاطر صبرى كه مى‏كردند پاداش مى‏دهم. آنها به مراد خود رسيده‏اند.
 پاداش صابران، از طرف خود خداوند است. «إِنِّي جَزَيْتُهُمُ» (صبر در برابر أذيّتها، نيش‏ها و تمسخرها پاداش بزرگى دارد) 
 در قيامت تنها گروه رستگار صابرانند. «أَنَّهُمْ هُمُ الْفائِزُونَ»
	
مومنون، 111

	7
	يَعِظُكُمُ اللَّهُ أَن تَعُودُواْ لِمِثْلِهِ أَبَدًا إِن كُنتُم مُّؤْمِنِين
خدا شما را اندرز مى‏دهد كه اگر از مؤمنان هستيد، بار ديگر گرد چنان كارى مگرديد. 
 پشيمانى كافى نيست، گناه را هم نبايد تكرار كرد. «تَعُودُوا لِمِثْلِهِ»
	
نور، 17

	8
	... وَ اللَّهُ عَلِيمُ  بِمَا يَفْعَلُون* وَ لِلَّهِ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ إِلَى اللَّهِ الْمَصِير
و خداوند به آنچه مى‏كنند داناست. از آن خداست فرمانروايى آسمانها و زمين و بازگشت همگان نزد اوست.
 خداوند، بر جزئيات كار تمام هستى آگاه است. «عَلِيمٌ بِما يَفْعَلُونَ» 
	نور، 42

	9
	اُنظُرْ كَيْفَ ضَرَبُواْ لَكَ الْأَمْثَالَ فَضَلُّواْ فَلَا يَسْتَطِيعُونَ سَبِيلًا
بنگر كه چگونه برايت داستانها مى‏آورند. گمراه شده‏اند و توان راه‏يافتنشان نيست.
 بهانه‏جويى‏هاى دشمن را با دقّت بنگريد. «اُنْظُرْ»
	فرقان، 9

	10
	لَّهُمْ فِيهَا مَا يَشَاءُونَ خَالِدِينَ كاَنَ عَلَى‏ رَبِّكَ وَعْدًا مَّسْئُولًا
جاودانه هر چه بخواهند در آنجا دارند. پروردگار تو مسئول [تحقق‏] اين وعده است.
 انسان، تنها در بهشت به همه‏ى آرزوهاى خود مى‏رسد. «لَهُمْ فِيها ما يَشاؤُنَ»
 خدا عمل به وعده‏هاى خود را بر خود لازم كرده است. «عَلى‏ رَبِّكَ وَعْداً مَسْؤُلًا»
	فرقان، 16






سـوال: تنهــا گـروه رستگـار در قیــامت چـه کســانی هستنـد؟

